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See the notice on TED website

115744-2026 - Mededinging
Bulgarije – Werkzaamheden in verband met waterleidingen – РЕКОНСТРУКЦИЯ НА ЧАСТ ОТ 
СЪЩЕСТВУВАЩАТА ВОДОСНАБДИТЕЛНА СИСТЕМА И СЪОРЪЖЕНИЯ НА ГРАД 
СЛИВНИЦА, ОБЩИНА СЛИВНИЦА И ИЗГРАЖДАНЕ НА НОВИ КЛОНОВЕ - ВТОРИ ЕТАП
OJ S 34/2026 18/02/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Werken

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: ОБЩИНА СЛИВНИЦА
E-mail: r.yalamov@slivnitsa.bg
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: РЕКОНСТРУКЦИЯ НА ЧАСТ ОТ СЪЩЕСТВУВАЩАТА ВОДОСНАБДИТЕЛНА 
СИСТЕМА И СЪОРЪЖЕНИЯ НА ГРАД СЛИВНИЦА, ОБЩИНА СЛИВНИЦА И 
ИЗГРАЖДАНЕ НА НОВИ КЛОНОВЕ - ВТОРИ ЕТАП
Beschrijving: С настоящото възлагане за реконструкция на водопроводната мрежа на 
град Сливница – втори етап, съгласно инвестиционния проект ще бъдат подменени 
9334,76м стари и амортизирани водопроводи, както и съществуващите по тях сградни 
отклонения по улици или части от тях на град Сливница. Улиците по които ще се 
полагат водопроводните участъци са съществуващи. Възстановяването на настилката 
ще бъде само в рамките на строителния изкоп за полагане на водопровода, според 
съществуващото положение на пътя. Общо ще бъдат подменени и изградени 342 бр. 
сградни отклонения. С реализацията на настоящия проект ще се намали броят на 
авариите по водопроводната мрежа в града, ще се намалят загубите на питейна вода и 
ще се осигури непрекъснатост в снабдяването на населението с питейна вода. 
Изграждането на сключена водопроводна мрежа за града ще подобри състоянието на 
противопожарното водоснабдяване, чрез полагането на нови водопроводи и монтаж на 
нови пожарни хидранти, отговарящи на изискванията на Наредба №Iз- 1971 ППСТН. Ще 
се създаде възможност за водоподаване към всички имоти и включване на нови 
потребители към водопроводната мрежа, като същевременно ще бъдат отстранени 
всички съществуващи незаконни връзки за ползване на вода. Строежът е II категория 
съгласно разпоредбите на чл. 137, (1), т. 2, буква „б“ от Закона за устройство на 
територията /ЗУТ/.
Identificatiecode van de procedure: 57919547-ec09-4842-838a-9acc0ee94b79
Interne identificatiecode: 543059
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
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Belangrijkste classificatie (cpv): 45232150 Werkzaamheden in verband met waterleidingen

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarije

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 7 063 724,76 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Участникът, определен за изпълнител, представя Гаранция за 
обезпечаване изпълнението на договора в размер на 2 % (два процента) от стойността 
на договора при условията на чл. 114 и чл. 111 от ЗОП. Възложителят прилага следните 
основание, които водят до отстраняване от процедурата: - обстоятелствата по чл. 107 
ЗОП; - забраната по чл. 5к, § 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна; - забраната по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения 
и наказания, в сила от 31.10.2025 г.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Corruptie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
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процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП);- не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) 
опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
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обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; наличие на свързаност по смисъла на 
пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между кандидати/ участници в конкретна процедура (чл. 107, 
т. 4 от ЗОП); Налице е обстоятелството по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания;
Faillissement: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolventie: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Regeling met schuldeisers: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activa beheerd door vereffenaar: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Staking van bedrijfsactiviteiten: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vervalsing van de mededinging: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с 
други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт 
на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: За кандидата 
или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена 
поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до 
разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: РЕКОНСТРУКЦИЯ НА ЧАСТ ОТ СЪЩЕСТВУВАЩАТА ВОДОСНАБДИТЕЛНА 
СИСТЕМА И СЪОРЪЖЕНИЯ НА ГРАД СЛИВНИЦА, ОБЩИНА СЛИВНИЦА И 
ИЗГРАЖДАНЕ НА НОВИ КЛОНОВЕ - ВТОРИ ЕТАП
Beschrijving: С настоящото възлагане за реконструкция на водопроводната мрежа на 
град Сливница – втори етап, съгласно инвестиционния проект ще бъдат подменени 
9334,76м стари и амортизирани водопроводи, както и съществуващите по тях сградни 
отклонения по улици или части от тях на град Сливница. Улиците по които ще се 
полагат водопроводните участъци са съществуващи. Възстановяването на настилката 
ще бъде само в рамките на строителния изкоп за полагане на водопровода, според 
съществуващото положение на пътя. Общо ще бъдат подменени и изградени 342 бр. 
сградни отклонения. С реализацията на настоящия проект ще се намали броят на 
авариите по водопроводната мрежа в града, ще се намалят загубите на питейна вода и 
ще се осигури непрекъснатост в снабдяването на населението с питейна вода. 
Изграждането на сключена водопроводна мрежа за града ще подобри състоянието на 
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противопожарното водоснабдяване, чрез полагането на нови водопроводи и монтаж на 
нови пожарни хидранти, отговарящи на изискванията на Наредба №Iз- 1971 ППСТН. Ще 
се създаде възможност за водоподаване към всички имоти и включване на нови 
потребители към водопроводната мрежа, като същевременно ще бъдат отстранени 
всички съществуващи незаконни връзки за ползване на вода. Строежът е II категория 
съгласно разпоредбите на чл. 137, (1), т. 2, буква „б“ от Закона за устройство на 
територията /ЗУТ/.
Interne identificatiecode: 543059

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45232150 Werkzaamheden in verband met waterleidingen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 365 Dagen

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 7 063 724,76 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Aanvullende informatie: Към момента на откриване на процедурата за възлагане на 
обществената поръчка не е осигурено финансиране и съгласно чл.114 от ЗОП, 
изпълнението ще започне след осигуряване на финансиране от страна на Възложителя, 
за което Възложителят ще уведоми писмено Изпълнителя. Участникът, определен за 
изпълнител, представя Гаранция за обезпечаване изпълнението на договора в размер 
на 2 % (два процента) от стойността на договора при условията на чл. 114 и чл. 111 от 
ЗОП. Гаранцията за изпълнение има обезпечителна и обезщетителна функция, т.е. от 
една страна цели да стимулира изпълнителя към точно и качествено изпълнение на 
задълженията му по договора за обществена поръчка, а от друга страна да послужи 
като обезщетение при недобросъвестно поведение от негова страна. Гаранцията се 
предоставя в една от следните форми: - парична сума, внесена по посочена от 
Възложителя банкова сметка; - банкова гаранция; - застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение 
се уреждат в договора.

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding
Criteria groene overheidsopdrachten: Geen criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
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Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Участниците следва да притежават регистрация в 
Централния професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на 
строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на 
строителите (ЗКС), което да им позволява извършване на строителни работи от 
предмета на настоящата поръчка – Четвърта група, Втора категория (съгласно с чл. 5, 
ал. 6 от Правилник за реда за вписване и водене на Централния професионален 
регистър на строителя), а за чуждестранни лица - в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство или 
Конфедерация Швейцария. При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критерия за подбор по настоящата точка се доказва от съответните 
членове на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението, съгласно чл. 59, 
ал.6 от ЗОП. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, 
съгласно чл. 66 от ЗОП. Деклариране: Участникът попълва поле 1) на раздел А: „Годност
“ в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) по образец. Участникът следва да маркира отговор „да“ на въпрос 
„Икономическият оператор е вписан в съответните професионални регистри в 
държавата членка на установяване, посочени в приложение XI към Директива 2014/24
/ЕС; възможно е по отношение на икономическите оператори от някои държави членки 
да се прилагат други изисквания, посочени в същото приложение.“ от раздел „Вписване 
в съответен професионален регистър“, а на въпрос „Тази информация достъпна ли е 
безплатно за органите от база данни в държава-членка на ЕС?“ при маркиране на 
отговор „да“ участникът може да посочи в допълнителните полета уеб адрес, орган или 
служба, издаващи документа, точно позоваване на документа или за чуждестранни лица 
съответен еквивалентен документ или декларация или удостоверение от компетентните 
органи съгласно националния му закон за вписването на лицето в съответен 
професионален регистър на държавата, в която е установен, допускащ съгласно 
законодателството на държавата, в която лицето е установено и осъществява 
дейността си извършване на строителните работи - обект на настоящата обществена 
поръчка. Доказване: Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител да представи копие на Удостоверение 
за вписване в ЦПРС към Строителната камара за изпълнение на строителни работи
/дейности, в случай, че същото вече не е било предоставено и/или същото не е 
достъпно по служебен път или чрез публичен регистър. Ако определеният изпълнител е 
чуждестранен участник, той трябва да представи документ, с който да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганата дейност в Република България, включително че е 
извършил съответната регистрация съгласно Закона за камарата на строителите, във 
връзка с разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП или, че разполага с удостоверение 
за извършване на еднократна или временна строителна услуга за конкретен строеж на 
територията на Република България съгласно чл. 25а, ал. 4 от Закона за Камарата на 
строителите. Документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП се 
представят от участника и при поискване в хода на процедурата - в случаите на чл. 67, 
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ал. 5 от ЗОП, а чуждестранен участник – преди сключване на договора, когато е избран 
за изпълнител. При подаване на оферта участниците попълват само съответния раздел 
в ЕЕДОП.

Criterium: Professionele risico-indemniteitsverzekering
Beschrijving van het selectiecriterium: Участниците трябва да имат сключена валидна 
застраховка „Професионална отговорност в строителството“ за лицата, които ще 
осъществяват строителството, покриваща минималната застрахователна сума на „втора
“ категория строежи, съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, във вр. с чл. 5, ал. 2, т. 2 от 
Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и 
строителството или за чуждестранни участници еквивалентна застраховка за 
професионална отговорност – 204 516,75 евро или гаранция съгласно 
законодателството на държавата, където е установен/регистриран участникът, с 
минимален праг на застрахователната сума, съответстващ на групата и категорията 
строеж, предмет на поръчката. Съгласно чл.171 а от ЗУТ изискването за застраховка за 
професионална отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 не се прилага за лице от 
държава - членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство или Конфедерация 
Швейцария, което се установява на територията на Република България и е 
предоставило еквивалентна застраховка за професионална отговорност или гаранция в 
друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство. В тези случаи, когато предоставената 
застраховка или гаранция покрива само частично рисковете, държавните органи или 
възложителят могат да изискват допълнителна застраховка или гаранция, която да 
обхване непокритите рискове, в съответствие с чл. 173, ал. 2 и чл. 174, ал. 1 и при 
спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от Закона за дейностите по предоставяне на 
услуги. При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
критерия за подбор по настоящата точка се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението, съгласно чл. 59, ал.
6 от ЗОП. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, 
съгласно чл. 66 от ЗОП. Деклариране: При подаването на офертата си, Участникът 
декларира съответствие с това минимално изискване за икономическо и финансово 
състояние, само посредством попълване на изискуемата информация в Част IV 
„Критерии за подбор“, Раздел Б „Икономическо и финансово състояние“. Участникът 
попълва поле „Застрахователна полица за риск „професионална отговорност“ от раздел 
„Б: Икономическо и финансово състояние“ като посочва общ лимит на отговорността и 
валута. На въпроса „Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база 
данни в държава-членка на ЕС?“ при маркиране на отговор „да“ участникът следва да 
посочи в допълнителните полета уеб адрес, издател на документа, а поле „код“ и 
информация относно застрахователната полица/еквивалентен документ– посочват се: 
вида, номера и датата на издаване на съответно релевантния документ; застрахованото 
лице, титуляр на застраховката; професионалната дейност, която е предмет на 
застраховката; срок/валидност на застраховката; застрахователната институция, издала 
документа. Доказване: На основание и при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, в хода на провеждане на процедурата, или при сключване на договор, за 
доказване съответствие с поставеното минимално изискване се представя следния 
документ по чл. 62, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез който се доказва достоверността на 
декларираната в ЕЕДОП информация, а именно: Заверено копие на валидна 
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застрахователна полица за сключена застраховка „Професионална отговорност“ по 
смисъла на чл. 171, ал. 1 от ЗУТ (клауза „строител“), или еквивалентен документ. Когато 
участниците представят доказателства, които се отнасят за периоди преди въвеждане 
на еврото и съдържат стойности в левове, считано от датата на въвеждане на еврото, 
посочват и евровата стойност, получена в резултат на извършено превалутиране по 
фиксирания курс и при съобразяване правилата на ЗВЕРБ.

Criterium: Algemene jaarlijkse omzet
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът, за последните 3 (три) приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал 
дейността си, следва да е реализирал минимален общ оборот в размер на 10 000 000,00 
(десет милиона) евро „Годишен общ оборот“ е сумата от нетните приходи от продажби 
по смисъла на Закона за счетоводството (§2, т. 66 от ДР на ЗОП). При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилага правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. 
При участие на обединение, което не е юридическо лице, съответствието с това 
изискване се доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в 
него. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следа да 
отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. При участие на подизпълнители, същите 
следва да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, 
който ще изпълняват. Деклариране: При подаване на оферта, съответствието с 
изискването се декларира в ЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор“, раздел Б 
„Икономическо и финансово състояние“) като участникът предоставя данни и 
информация относно: реализирания от него общ оборот. Данните за оборота трябва да 
обхващат последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на 
която Участникът е създаден или е започнал дейността си. За Участник - чуждестранно 
лице, оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за съответната валута, в евро 
към датата на подаване на офертата. Преди сключване на договора за обществена 
поръчка, за доказване съответствие с поставеното минимално изискване се представя 
един от документите по чл. 62, ал. 1, т. 3 и т. 4 от ЗОП, чрез които се доказва 
достоверността на декларираната в ЕЕДОП информация, а именно: (1) Копия на 
годишните финансови отчети за последните 3 (три) приключили финансови години, или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква от законодателството на 
държавата, в която участникът е установен - в хипотеза, че същите не са публикувани в 
ТРРЮЛНЦ (еквивалентен регистър, до който е осигурен достъп) и не са публично 
достъпни; (2) Справка за общия оборот. Документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода 
на процедурата - в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

Criterium: Referenties voor gespecificeerde werken
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът да е изпълнил дейности с предмет 
идентичен или сходен с този на обществената поръчка. Участниците следва през 
последните 5 (пет) години, считано от датата на подаване на офертата, да имат 
изпълнена дейност с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката. Под „дейност 
с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката“ следва да се разбира строителна
/и дейност/и, свързана/и с изграждане и/или рехабилитация и/или реконструкция и/или 
основен ремонт на разпределителни проводи в областта на водоснабдяването с 
минимална дължина 9000 л.м. При участие на обединения, които не са юридически 
лица, съответствието с критерия за подбор по настоящата точка се доказва от 
съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението, 
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съгласно чл. 59, ал.6 от ЗОП. При участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват, съгласно чл. 66 от ЗОП. Деклариране: При подаването на офертата си, 
Участникът декларира съответствие с това от минималните изисквания, единствено 
посредством попълване на изискуемата информация в Част IV „Критерии за подбор“, 
Раздел В „Технически и професионални способности“, като за всяко, посочено като 
изпълнено от него строителство предостави данни и информация относно: (1) 
строителните работи (СМР), които са изпълнени и са идентични или сходни с предмета 
на поръчката, чрез посочване на обекта и вида на изпълнените строителни 
интервенции; (2) лицето, получило строителните дейности (Възложител/Инвеститор); (3) 
стойност на изпълнените строителни работи; (4) датата, на която е приключило 
изпълнението на строителните дейности. В случаите, в които Участникът декларира 
строителни дейности при изпълнението на които е участвал като Партньор в 
Обединение или като Подизпълнител, се описва само тази част от дейностите, които 
Участникът сам е изпълнил и за които може да представи съответните доказателства. 
Доказване: На основание и при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, в 
хода на провеждане на процедурата или при сключване на договор, за доказване 
съответствие с поставеното минимално изискване се представят документите по чл. 64, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП, чрез които се доказва достоверността на декларираната в ЕЕДОП 
информация, а именно: (1) Списък на строителствата, идентични или сходни с предмета 
и обема на поръчката, изпълнени през последните 5 години, считано от датата на 
подаване на офертите; (2) Удостоверение/я за добро изпълнение за всяко съответно 
строителство, отразено в Списъка по предходната точка, съдържащо/и посочване на 
стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото и вида на 
строителството (СМР), както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните 
изисквания, освен ако информацията е публикувана в съответен публичен регистър и е 
публично достъпна.

Criterium: Specifieke jaarlijkse omzet
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът, за последните 3 (три) приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал 
дейността си, следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти в размер на не по-малко от 
5 000 000,00 (пет милиона) евро. Под „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката“ се разбира оборот от строителство. Съгласно §2, т. 67 от ДР на ЗОП „оборот 
в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е сума, равна на частта от нетните 
приходи от продажби, реализирана от дейност, попадаща в обхвата на обществената 
поръчка. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилага правилата 
на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. При участие на обединение, което не е юридическо лице, 
съответствието с това изискване се доказва от обединението участник, а не от всяко от 
лицата, включени в него. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, 
същите следа да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. При участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосоченото изискване съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. Деклариране: При подаване на оферта, 
съответствието с изискването се декларира в ЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор“, 
раздел Б „Икономическо и финансово състояние“) като участникът предоставя данни и 
информация относно: реализирания от него оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Данните за оборота трябва да обхващат последните три приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която Участникът е създаден или е 
започнал дейността си. За Участник - чуждестранно лице, оборотът се изчислява по 
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официалния курс на БНБ за съответната валута, в евро към датата на подаване на 
офертата. Преди сключване на договора за обществена поръчка, за доказване 
съответствие с поставеното минимално изискване се представя един от документите по 
чл. 62, ал. 1, т. 3 и т. 4 от ЗОП, чрез които се доказва достоверността на декларираната 
в ЕЕДОП информация, а именно: (1) Копия на годишните финансови отчети за 
последните 3 (три) приключили финансови години, или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква от законодателството на държавата, в която участникът е 
установен - в хипотеза, че същите не са публикувани в ТРРЮЛНЦ (еквивалентен 
регистър, до който е осигурен достъп) и не са публично достъпни; (2) Справка за 
оборота от изпълнени СМР/СРР в сферата, попадаща в обхвата на настоящата 
обществена поръчка. Документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода на процедурата - в случаите 
на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът следва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. Минимално ниво: Участникът трябва да разполага с екип от експерти, които 
отговарят за извършването на строителството, със следната професионална 
компетентност:  Технически ръководител - 1 брой, който да отговаря на следните 
изисквания: придобита образователно-професионална квалификация: строителен 
инженер, архитект или строителен техник, съобразно изискването на чл. Чл. 163 а, ал. 4 
от ЗУТ или еквивалент. Техническа правоспособност може да бъде призната на 
чуждестранно лице при условията на взаимност, установени за всеки конкретен случай, 
когато притежава диплома, легализирана по съответния ред, и когато отговаря на 
изискванията на ЗУТ - обстоятелството е относимо единствено към определения за 
изпълнител участник; Специфичен професионален опит: опит като Технически 
ръководител при изпълнението на минимум 1 обект за изграждане или рехабилитация и
/или реконструкция и/или основен ремонт на водоснабдителна техническа 
инфраструктура;  Експерт контрол върху качеството – 1 брой, който да отговаря на 
следните изисквания: който да отговаря на следните изисквания: Да притежава валидно 
удостоверение за преминато обучение за контрол върху качеството на изпълнение на 
строителството за съответствие на влаганите в строежите строителни продукти със 
съществените изисквания за безопасност или еквивалентно; Специфичен 
професионален опит: да има опит като експерт по контрола върху качеството или на 
еквивалента длъжност при изпълнение на минимум 1 обект за изграждане или 
рехабилитация и/или реконструкция и/или основен ремонт на водоснабдителна 
техническа инфраструктура.  Експерт „Длъжностно лице по безопасност и здраве в 
строителството“, който да отговаря на следните изисквания: да притежава валидно 
удостоверение за „Длъжностно лице за безопасност и здраве” съгласно Наредба № РД-
07-2 от 16.12.2009 г. за условията и реда за провеждането на периодично обучение и 
инструктаж на работниците и служителите по правилата за осигуряване на 
здравословни и безопасни условия на труд или еквивалентно; Специфичен 
професионален опит: да има опит като длъжностно лице по безопасност и здраве в 
строителството или на еквивалентна длъжност при изпълнение на минимум един обект 
за изграждане или рехабилитация и/или реконструкция и/или основен ремонт на 
водоснабдителна техническа инфраструктура. Забележка: в предложения от участника 
екип от експерти не се допуска съвместяване на няколко длъжности от едно лице! За 
всяка позиция от ръководния екип следва да бъде предложен/осигурен отделен експерт, 
който да отговаря на посочените изисквания. Деклариране: При подаването на 
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офертата, Участникът единствено декларира съответствието си с така поставеното 
минимално изискване за технически и професионални способности, единствено 
посредством попълване на изискуемата информация в Част IV „Критерии за подбор“, 
Раздел В „Технически и професионални способности“, като следва да се предоставят 
данни и информация относно: (1) имената на всяко едно от предложените от Участника 
лица от изискуемия технически състав, който ще изпълнява строителството, предмет на 
настоящата обществена поръчка; (2) експертната позиция, за която е предложено всяко 
едно от лицата, членове на изискуемия екип, съобразно минималните изисквания на 
Възложителя, посочени по-горе; (3) професионалната квалификация на експертите 
съгласно информацията, съдържаща се в притежаваната от съответното лице диплома 
за придобито образование – посочват се: номер и дата на издаване, наименование на 
учебното заведение, издало дипломата; професионалната квалификация, записана в 
дипломата; образование - вид образование/образователно-квалификационна степен и 
придобити от експерта специалност и професионална квалификация; (4) допълнителна 
професионална квалификация (когато е приложимо) – вписват се релевантните данни и 
информация относно притежаван от лицето валиден сертификат/удостоверение или 
друг еквивалентен документ, посредством индивидуализация на: наименованието на 
документа; предметния му обхват; номер и дата на издаването му и издател на 
документа; (5) придобит специфичен опит за всеки експерт с посочване на заемана 
позиция, и наименование на обекта; Продължава в поле "критерии за подбор" (7).

Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Доказване: На основание и при условията на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, в хода на провеждане на процедурата или при 
сключване на договор за възлагане на обществената поръчка, за доказване 
съответствие с поставеното минимално изискване се представят документите по чл. 64, 
ал. 1, т. 6 от ЗОП, чрез който се доказва достоверността на декларираната в ЕЕДОП 
информация, а именно: (1) Списък на лицата от техническия състав, определен за 
изпълнение на строително – монтажните/строително-ремонтните работи и (2) 
документи, които доказват професионалната компетентност и професионален опит на 
тези лица. Забележка: Едно физическо лице, посочено в екипа на строителството не 
може да изпълнява функциите на повече от един експерт. Уточнение: При използването 
на експерти - чуждестранни лица, доказването на съответствие с поставените 
изисквания за образователно - квалификационна степен се удостоверява и с посочване 
на еквивалентни на посочените специалности. Когато Участникът е установен и 
регистриран извън Република България, се представя списък на експертите, като 
притежаваните от тях специалности и правоспособност следва да съответстват на 
изискуемите или да са еквивалентни, съобразно законодателството на държавата, в 
която е придобита образователно- квалификационната си степен и специалност 
конкретния експерт. По отношение ключовите експерти - чужденци се прилагат 
разпоредбите на Директива 2005/36/ЕО, както и условията и реда за признаване на 
професионални квалификации, придобити в други държави членки и в трети държави, с 
цел достъп и упражняване на регулирани професии в Република България. С Решение 
на Министерски съвет № 352 от 21.05.2015 г. е приет Първи национален план за 
действие по взаимна оценка на регулираните професии в държавите членки съгласно чл.
59 „Прозрачност“ от изменената Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета от 7 септември 2005 година относно признаването на професионалните 
квалификации. Под „еквивалентно образование” или „еквивалентна специалност” 
следва да се разбира, придобито образование или специалност приравнени към 
посочените. Приравнени са специалностите, при които учебната програма на 
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специалността покрива най-малко 80 на сто от учебната програма на някоя от 
специалностите посочените по-горе.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта при критерий „най-ниска цена“ (чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП).
Beschrijving: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий „най-ниска цена“ (чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП). На първо 
място се класира участникът, предложил най-ниска цена за изпълнение на поръчката. 
Останалите участници се класират в низходящ ред, с оглед оценката която са получили 
по показателя „цена“. Оценката по показателя се изчислява по следната формула: ЦП= 
(Цена мин. / Цена участ.)* 100, където Цена мин. е най-ниската предложена обща 
крайна цена от участник. Цена участ. е цената (обща, крайна), предложена от даден 
участник съгласно ценовото му предложение.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Bulgaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://app.eop.bg/today/543059
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://app.eop.bg/today/543059
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Bulgaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 17/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 180 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 18/03/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: В системата
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst

https://app.eop.bg/today/543059
https://app.eop.bg/today/543059
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Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Комисия за защита на конкуренцията
Informatie over de termijnen voor beroep: Срокът за подаване на жалби е 10-дневен, 
съгласно разпоредбата на чл.197, ал.1 т. 1 от Закона за обществените поръчки.
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake belasting: Национална агенция по приходите
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake milieubescherming: Министерство на околната среда и водите
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake de bescherming van de werknemers en inzake arbeidsvoorwaarden: 
Министерство на труда и социалната политика

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: ОБЩИНА СЛИВНИЦА
Registratienummer: 000776517
Postadres: пл. СЪЕДИНЕНИЕ №.1
Stad: гр.Сливница
Postcode: 2200
Onderverdeling land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Радостин Ялъмов
E-mail: r.yalamov@slivnitsa.bg
Telefoon: +359 886166886
Kopersprofiel: https://app.eop.bg/buyer/2358
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Комисия за защита на конкуренцията
Registratienummer: 000698612
Postadres: бул. Витоша № 18
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefoon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadres: http://www.cpc.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Национална агенция по приходите
Registratienummer: 131063188

mailto:r.yalamov@slivnitsa.bg
https://app.eop.bg/buyer/2358
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Stad: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52, гр. София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefoon: +359 700 18 700
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake belasting

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: Министерство на околната среда и водите
Registratienummer: 000697371
Stad: гр. София, бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
E-mail: lifencp@moew.government.bg
Telefoon: +359 2940 6331
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake milieubescherming

8.1.  ORG-0005
Officiële naam: Министерство на труда и социалната политика
Registratienummer: 000695395
Stad: София, ул.Триадица No2
Postcode: 1051
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefoon: +359 28119 443
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake de bescherming van de werknemers en inzake arbeidsvoorwaarden

10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
0f172c32-59b3-4c4e-b1cc-4bac0f0750f3-01
Voornaamste reden voor de wijziging
: 
Correctie koper

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: ac7ad6c7-406b-49ef-89e5-30b08f5e94c7  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:lifencp@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 17/02/2026 10:08:14 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Bulgaars
Publicatienummer aankondiging: 115744-2026
Nummer uitgave PB S: 34/2026
Datum van bekendmaking: 18/02/2026
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